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See the notice on TED website

428281-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Övervakning av bygg- och anläggningsarbeten på plats – „Изготвяне на доклад за 
оценка на съответствието на инвестиционен проект (ОСИП) и упражняване на строителен 
надзор при изпълнение на СМР на обект: „Реконструкция и изграждане на ВиК мрежи и 
рехабилитация на ул. „Кирил и Методий“ от ПТ 833 до ПТ 860, гр. Берковица, община 
Берковица“
OJ S 119/2026 24/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА БЕРКОВИЦА
E-postadress: tileva.m@berkovitsa.com
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Изготвяне на доклад за оценка на съответствието на инвестиционен проект 
(ОСИП) и упражняване на строителен надзор при изпълнение на СМР на обект: 
„Реконструкция и изграждане на ВиК мрежи и рехабилитация на ул. „Кирил и Методий“ 
от ПТ 833 до ПТ 860, гр. Берковица, община Берковица“
Beskrivning: В обхвата на обществената поръчка са включени следните видове 
дейности:  Осъществяване на технически контрол при проектирането и извършване на 
оценка на съответствието на инвестиционен проект със съществените изисквания към 
строежите съгласно чл. 142, ал. 5, ал. 6, т. 2, ал. 10 и ал. 11 във връзка с чл. 142, ал. 4 
от ЗУТ. Изготвяне на комплексен доклад за оценка на съответствието инвестиционен 
проект в съответствие със ЗУТ. Всички части на инвестиционния проект, които са 
основание за издаване на разрешение за строеж, се оценяват за съответствието им с 
основните изисквания към строежите. Обхватът на дейностите по изработване на 
комплексния доклад за оценка на съответствието на комплексния проект за 
инвестиционна инициатива със съществените изисквания към строежите обхваща 
проверка за съответствие с: - предвижданията на подробния устройствен план; - 
правилата и нормативите за устройство на територията; - изискванията по чл. 169 от 
ЗУТ; - взаимната съгласуваност между частите на проекта; - пълнотата и структурното 
съответствие на инженерните изчисления; - други специфични изисквания към 
определени видове строежи съгласно нормативен акт, ако за обекта има такива; - 
изискванията на влезли в сила административни актове, които в зависимост от вида и 
големината на строежа са необходимо условие за разрешаване на строителството по 
Закона за опазване на околната среда, Закона за биологичното разнообразие, Закона за 
културното наследство или друг специален закон, както и отразяване на мерките и 
условията от тези актове в проекта; Всички документи (графични и текстови) на 
комплексния доклад се подписват и подпечатват от управителя на изпълнителя на 
настоящата поръчка или официално представляващия при липса на управително тяло.  
Упражняване на строителен надзор по време на строителството, съгласно чл. 166 от 
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Закона за устройство на територията (ЗУТ). Обхватът на дейностите по осъществяване 
на строителен надзор по време на строителството е съгласно чл. 168 от ЗУТ, 
включително координация на строителния процес до въвеждането на обекта в 
експлоатация;  Изпълняване функцията на Координатор по безопасност и здраве, 
съгласно Наредба № 2 от 22.03.2004 r. за минималните изисквания за здравословни и 
безопасни условия на труд при изпълнението на строително - монтажни работи;  
Изготвяне на окончателен доклад по чл. 168 , ал. 6 от ЗУТ;  Изготвяне и регистриране на 
технически паспорт съгласно чл. 176а от ЗУТ и Наредба № 5 от 28 декември 2006 г. за 
технически паспорти на строежите.  Внасяне на необходимите документи за 
назначаване на приемателна комисия. Забележка: За обект „Реконструкция и 
изграждане на ВиК мрежи и рехабилитация на ул. „Кирил и Методий“ от ПТ 833 до ПТ 
860, гр. Берковица, община Берковица“ инвестиционният проект е Комплексен проект за 
инвестиционна инициатива и изготвянето на комплексен доклад за оценка на 
съответствието на инвестиционния проект е съгласно чл. 150 от ЗУТ. Пълната 
информация относно обхвата, обема и изискванията към изпълнението на предмета на 
поръчката е подробно описана и регламентирана в съответната Техническата 
спецификация, неразделна част от документацията за обществена поръчка.
Förfarandets identifierare: 460d3afb-7549-4e4f-bfab-e1ad41f347d2
Intern identifierare: 591220
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: На основание чл. 7 от ППЗОП, възложителят 
предоставя информация за предмета, обема и стойността на обособени позиции № 2 и 
№3 възлагани самостоятелно, съобразно индивидуалната стойност на всяка от тях, 
както следва: 1.Прогнозната стойност на обособена позиция № 2 „Изготвяне на доклад 
за оценка на съответствието на инвестиционен проект (ОСИП) и упражняване на 
строителен надзор при изпълнение на СМР на обект: „Реконструкция на пътна настилка 
на ул. „Иван Вазов“ с. Бързия, Общ. Берковица“ е 620 евро без ДДС. В предмета на 
обособена позиция № 2 са включени следните дейности:  Осъществяване на технически 
контрол при проектирането и извършване на оценка на съответствието на 
инвестиционен проект със съществените изисквания към строежите съгласно чл. 142, 
ал. 5, ал. 6, т. 2, ал. 10 и ал. 11 във връзка с чл. 142, ал. 4 от ЗУТ. Изготвяне на 
комплексен доклад за оценка на съответствието инвестиционен проект в съответствие 
със ЗУТ. Всички части на инвестиционния проект, които са основание за издаване на 
разрешение за строеж, се оценяват за съответствието им с основните изисквания към 
строежите. Обхватът на дейностите по изработване на комплексния доклад за оценка на 
съответствието на комплексния проект за инвестиционна инициатива със съществените 
изисквания към строежите обхваща проверка за съответствие с: - предвижданията на 
подробния устройствен план; - правилата и нормативите за устройство на територията; - 
изискванията по чл. 169 от ЗУТ; - взаимната съгласуваност между частите на проекта; - 
пълнотата и структурното съответствие на инженерните изчисления; - други специфични 
изисквания към определени видове строежи съгласно нормативен акт, ако за обекта има 
такива; - изискванията на влезли в сила административни актове, които в зависимост от 
вида и големината на строежа са необходимо условие за разрешаване на 
строителството по Закона за опазване на околната среда, Закона за биологичното 
разнообразие, Закона за културното наследство или друг специален закон, както и 
отразяване на мерките и условията от тези актове в проекта; Всички документи 
(графични и текстови) на комплексния доклад се подписват и подпечатват от 
управителя на изпълнителя на настоящата поръчка или официално представляващия 
при липса на управително тяло.  Упражняване на строителен надзор по време на 
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строителството, съгласно чл. 166 от Закона за устройство на територията (ЗУТ). 
Обхватът на дейностите по осъществяване на строителен надзор по време на 
строителството е съгласно чл. 168 от ЗУТ, включително координация на строителния 
процес до въвеждането на обекта в експлоатация;  Изпълняване функцията на 
Координатор по безопасност и здраве, съгласно Наредба № 2 от 22.03.2004 r. за 
минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд при 
изпълнението на строително - монтажни работи;  Изготвяне на окончателен доклад по 
чл. 168 , ал. 6 от ЗУТ;  Изготвяне и регистриране на технически паспорт съгласно чл. 
176а от ЗУТ и Наредба № 5 от 28 декември 2006 г. за технически паспорти на 
строежите.  Внасяне на необходимите документи за назначаване на приемателна 
комисия. Източник на финансиране: Към момента не е осигурено финансиране и 
изпълнението на дейностите, предмет на обществената поръчка, което ще бъде 
отложено до момента на осигуряване на финансиране. Срок за изпълнение: Срокът за 
изработване на комплексен доклад за оценка на съответствието на инвестиционните 
проекти по смисъла на чл. 142, ал. 6 и 10 от ЗУТ е не повече от 10 (десет) календарни 
дни, който започва да тече от датата на получаване на писмено уведомление от страна 
на Възложителя и предаването на инвестиционните проекти, удостоверено с подписан 
приемо-предавателен протокол. Срокът за изпълнение на дейностите по упражняване 
на строителен надзор е съобразен с периода за изпълнение на строителните дейности 
за съответния обект и започва да тече от датата на подписване на Приложение № 2 към 
чл. 7, ал. 3, т. 2 (Образец 2 или 2а) от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на 
актове и протоколи по време на строителството и приключва с въвеждане на обекта в 
експлоатация, съгласно предвидения в Република България ред. Срокът за изготвяне на 
окончателен доклад по чл. 168, ал. 6 от ЗУТ е до 10 (десет) календарни дни след 
подписването на Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа 
(Акт обр. 15). Срокът за изготвяне на технически паспорт на обекта съгласно чл.176б от 
ЗУТ и в обхвата, посочен в чл. 4 от НАРЕДБА № 5 от 28.12.2006 г. за техническите 
паспорти на строежите, издадена от министъра на регионалното развитие и 
благоустройството, обн., ДВ, бр. 7 от 23.01.2007 г. е 10 (десет) календарни дни, считано 
от датата на съставяне и подписване на Констативен акт за установяване годността за 
приемане на строежа (Акт обр. 15) „без забележки“. Срокът за внасяне на необходимите 
документи за въвеждане на обекта в експлоатация е до 3 (три) работни дни от 
регистриране на техническия паспорт на съответния обект. Отговорността на 
изпълнителя по договора за възлагане на обществената поръчка за извършения 
строителен надзор на обекта е със срокове, съответстващи на гаранционните срокове 
за изпълнените СМР, съгласно чл. 168, ал. 7 от ЗУТ. Място на изпълнение: Мястото на 
изпълнение на поръчката е гр. Берковица, ул. „Иван Вазов“ с. Бързия, Общ. Берковица, 
офисите на Възложителя и Изпълнител или на друго място, ако това е целесъобразно 
или се налага от спецификата на изпълнение на съответния вид дейност. 2. 
Прогнозната стойност на обособена позиция № 3 „Упражняване на строителен надзор 
при изпълнение на строително-монтажни работи (СМР) и надзор при доставката и 
монтажа на два броя стени за катерене и на други преместваеми съоръжения (готови 
продукти, оборудване) по проект: „Планинско училище без граници“ (акроним M.S.W.B), 
с проектен код: ROBG 00252, финансиран по Програма ИНТЕРРЕГ VI-A Румъния-
България 2021-2027 г.“ е 3 041,67 евро без ДДС. Продължава в Допълнителна 
информация(BT-300-Procedure)

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71521000 Övervakning av bygg- och anläggningsarbeten på plats
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2.1.2.
 
Leveransplats
Postadress: Мястото на изпълнение на поръчката е гр. Берковица, ул. „Кирил и Методий
“, офисите на Възложителя и Изпълнител или на друго място, ако това е целесъобразно 
или се налага от спецификата на изпълнение на съответния вид дейност.  
Ort: Берковица
Postnummer: 3500
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: В процедурата може да участва всяко българско или 
чуждестранно физическо или юрид.ическо лице или техни обединения и вс. др. 
образувание, които отговаря на услов. на чл. 10, ал. 1 от ЗОП и изискв. на Възложителя. 
Възложителят отстран. от участие участник, за когото са налице осн. по чл.54, ал.1, т. 1-
7 от ЗОП освен изключението по чл.54, ал.5отЗОП, по чл.55, ал.1, т.1, т.3 и т.4 от ЗОП 
освен изключението по чл.55, ал.4отЗОП и осн.по чл.107 от ЗОП.На отстраняване 
подлежи вс. участник, за когото са налице сл. специф. нац. осн. за изключване: - По чл. 
3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, освен изключението по чл. 4 от същия закон;- наличие 
на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП;- наличие на обстоятелства 
почл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности.6. Не може да участва в процедурата участник за когото се установи, че е 
налице наказание по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания (ЗАНН), а именно наложена от съда санкция за временна забрана за участие 
в процедури за възлагане на обществени поръчки.Участникът декларира липсата на 
осн. за отстраняване и съответствие с критериите за подбор, чрез представяне в 
електрон.вид на попълнен и подписан с ел. подпис ЕЕДОП. Документите, доказващи 
липсата на осн. за отстраняване сапосочените в чл. 58 от ЗОП, както и документите 
доказващи критериите за подбор се представят от участникаизбран за изпълнител 
преди скл. на договор за общ. поръчка. Към момента на обявяване на поръчката не е 
осигурено финансиране и изпълнението на дейностите, предмет на обществената 
поръчка, което ще бъде отложено до момента на осигуряване на финансиране. В тази 
връзка и на основание чл. 114 от ЗОП договорът за възлагане на обществената 
поръчка, ще бъде сключен под условие, тъй като към момента на откриване на 
процедурата не е осигурено финансиране. На основание чл. 114, ал. 2 от ЗОП 
изпълнението на договора започва след писмено потвърждение от Възложителя за 
осигурено финансиране на цялата необходима сума за изпълнение на обществената 
поръчка и представяне от Изпълнителя на определената гаранция за изпълнение. 
Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5 % от стойността на договора за 
обществена поръчка без включен ДДС за обособената позиция. Гаранцията за 
изпълнение на договора се представя от участника определен за изпълнител на 
поръчката в срок до 7 (седем) календарни дни след получаване в ЦАИС ЕОП на 
писмено потвърждение от Възложителя за осигурено финансиране на цялата 
необходима сума за изпълнение на поръчката. Гаранцията се представя в една от 
следните форми: парична сума; банкова гаранция; застраховка, която обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът, определен 
за изпълнител, избира сам определя формата на гаранцията за изпълнение на 
договора. Изискванията относно отделните форми на гаранцията за изпълнение са 
подробно описани в проекта на договор и в раздел "Гаранция за изпълнение. Условия и 
размер". Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки 
от съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно 
вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Гаранцията парична 
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сума и банкова гаранция може да се предостави от името на изпълнителя за сметка на 
трето лице – гарант. Ако гаранцията за изпълнение на договора се представя под 
формата на парична сума, тя се превежда по сметката на Община Берковица: Банка: 
УниКредит Булбанк АД, Клон Берковица; ВIC UNCRBGSF; IBAN 
BG13UNCR70003301006351, като банковите такси по превода са за сметка на 
наредителя. Условията и сроковете за задържане и освобождаване на гаранцията за 
изпълнение са указани в проекта на договор за възлагане на обществена поръчка. В 
случай че гаранцията за изпълнение на договора е под формата на банкова гаранция, 
същата трябва да бъде безусловна, неотменима и платима изцяло или частично в 
посочен от възложителя размер при първо писмено поискване, в което възложителят 
заяви, че изпълнителят не е изпълнил задължение по договора за възлагане на 
обществената поръчка или че възложителят е прекратил договора поради виновно 
неизпълнение на задължения на изпълнителя. В случай че гаранцията за изпълнение се 
представи като банкова гаранция или застраховка, то срокът на действието ѝ следва да 
надвишава с 30 (тридесет) дни срока за изпълнение на договора. Когато като Гаранция 
за изпълнение се представя застраховка, същата трябва да отговаря на следните 
изисквания: 1. безусловно и неотменимо да обезпечава изпълнението на договора чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя; 2. да бъде сключена за конкретния договор 
и в полза на възложителя; 3. да бъде безусловна и неотменима и да съдържа 
задължение на застрахователя да извърши плащане при първо писмено искане от 
възложителя, деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение на изпълнителя 
или друго основание за задържане на Гаранцията за изпълнение на договора за 
обществената поръчка; 4.да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на 
договора плюс 30 тридесет) дни след прекратяването/окончателното изпълнение на 
договора; 5. да бъде сключена със застраховател, отговарящ на чл. 12, ал. 1, т. 1, т. 2 и 
т. 3 от Кодекс за застраховането; Разходите по сключването на застрахователния 
договор и поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по 
всяко изплащане на застрахователно обезщетение в полза на възложителя, при 
наличието на основание за това, са за сметка на изпълнителя. На основание чл. 181, ал. 
2 от ЗОП, при провеждането на настоящата поръчка, Възложителят предвижда оценката 
на техническите и ценовите предложения на участниците ще се извърши преди 
провеждане на предварителния подбор (т. нар. "Обърнат ред").

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 27 500,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: В предмета на обособена позиция № 3 са включени 
следните дейности: 1.Упражняване на строителен надзор по време на строителството в 
съответствие с изискванията на Закона за устройство на територията и подзаконовите 
нормативни актове (вкл. и контрол на количеството и качеството на строителните 
продукти, влагани в строежа, както и на извършените СМР); 2.Контрол върху качеството 
на влаганите строителни материали и изделия и контрол на качеството на материалите 
вложени в стените за катерене и при извършване на монтажа им, както и на другите 
преместваеми съоръжения (готови продукти, оборудване); 3.Осъществяване на контрол 
относно спазване на изискванията за здравословни и безопасни условия на труд в 
строителството, както и относно специфичните изисквания към определени видове 
строежи, ако за Обекта на СМР има такива; опазване на защитените зони и защитените 
територии; инженерно-техническите правила за защита при бедствия и аварии; 
физическата защита на строежите; хигиена, опазване на здравето и живота на хората; 
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безопасна експлоатация; защита от шум и опазване на околната среда. 4.Контрол по 
правилното отчитане на извършените СМР и подписване на Протокол за предаване и 
приемане на извършени СМР и протокол бивш образец акт 19; 5.Контрол по правилното 
отчитане на дейностите при доставката и монтажа на стените за катерене и на другите 
преместваеми съоръжения (готови продукти, оборудване). ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ упражнява 
дейността, предмет на договора, в съответствие със законовите разпоредби в 
Република България за вида СМР и за доставката и монтажа на стените за катерене и 
др. преместваеми съоръжения (готови продукти, оборудване). Източник на 
финансиране: Поръчката се финансира със средства от Европейския фонд за 
регионално развитие, съгласно договор за субсидия с рег. № 181947 от 14.08.2025 г. на 
Министерството на развитието, публичните работи и администрацията в Румъния – 
Управляващ орган, за изпълнение на проект „Планинско училище без граници“ (акроним 
M.S.W.B), с проектен код: ROBG 00252, финансиран по Програма ИНТЕРРЕГ VI-A 
Румъния-България 2021-2027 г. За национално финансиране на проекта е сключен 
Договор № РД-02-29-1086 от 06.10.2025 г. с Министерството на регионалното развитие и 
благоустройството на Република България, изпълняващо функцията на Национален 
орган по Програма ИНТЕРРЕГ VI-A Румъния-България 2021-2027 г. и Община 
Берковица. Срок за изпълнение: От датата на връчване на Възлагателно писмо от 
страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и получаването му от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и е със срок на 
действие до изпълнение на всички поети от Страните задължения по Договора, но не по 
късно от 15.08.2027 г. Отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по договора за извършения 
строителен надзор е със срокове, съответстващи на гаранционните срокове за 
изпълнените СМР съгласно чл. 168, ал. 7 от ЗУТ. Мястото на изпълнение на поръчката е 
имот с идентификатор 03928.151.16 по КК и КР на гр. Берковица, местност „Горна кория
“, като някои от видовете работи могат да се извършват в офиса на изпълнителя или на 
друго място, ако това е целесъобразно или се налага от спецификата на изпълнение на 
съответната дейност. Настоящата процедура се провежда по реда на чл. 181, ал. 2 от 
ЗОП (т. нар. „обърнат ред“ на разглеждане - оценката на техническите и ценовите 
предложения на участниците се извършва преди провеждане на предварителен 
подбор.) Възложителят заплаща на Изпълнителя договореното възнаграждение за 
изпълнение на услугите, предмет на договора при осигурено финансиране. Условията и 
начина на плащане са съгласно проекта на договор за обществената поръчка. 
Договорената цена е окончателна и не подлежи на актуализация за срока на договора 
за обществена поръчка, освен при условията и по реда, определени в договора и в 
съответствие с чл. 116 от ЗОП. В случай, че за изпълнението на договора за 
обществена поръчка, Изпълнителят е възложил изпълнението на част от поръчката на 
подизпълнител, и същата може да бъде предадена като отделен обект на Изпълнителя 
или на Възложителя, Възложителят заплаща възнаграждение за тази част директно на 
подизпълнителя в съответствие с разпоредбите на чл. 66, ал. 7, 8, 9 и 10 от ЗОП. 
Директните разплащания към подизпълнители се осъществяват въз основа на искане, 
отправено от подизпълнителя до Възложителя чрез Изпълнителя, който е длъжен да го 
предостави на Възложителя в 15-дневен срок от получаването му. Към искането по 
заплащане Изпълнителят предоставя становище, от което да е видно дали оспорва 
плащанията или част от тях като недължими. Възложителят има право да откаже 
директно плащане на подизпълнител, когато искането за плащане е оспорено от 
Изпълнителя, до момента на отстраняване на причината за отказа.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
Чл. 73, ал. 1 от Закона за обществените поръчки (ЗОП)
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2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП) 
Основанието по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП не се прилага, когато размерът на неплатените 
дължими данъци или социалноосигурителни вноски е до 1 на сто от сумата на годишния 
общ оборот за последната приключена финансова година, но не повече от 50 000 лв. 
или 25 564,59 евро след превалутиране;
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП) Основанието по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП не се прилага, когато 
размерът на неплатените дължими данъци или социалноосигурителни вноски е до 1 на 
сто от сумата на годишния общ оборот за последната приключена финансова година, но 
не повече от 50 000 лв. или 25 564,59 евро след превалутиране;
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
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кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП) Забележка: „Конфликт на интереси“ (опр. в § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, 
изм. - ДВ, бр. 7 от 2018 г., изм. - ДВ, бр. 84 от 2023 г., в сила от 06.10.2023 г., изм. - ДВ, 
бр. 16 от 2026 г.) "Конфликт на интереси" е налице, когато възложителят, негови 
служители или наети от него лица извън неговата структура, които участват в 
подготовката или възлагането на обществената поръчка или могат да повлияят на 
резултата от нея, имат интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 76 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности и за 
който би могло да се приеме, че влияе на тяхната безпристрастност и независимост във 
връзка с възлагането на обществената поръчка. Чл. 76 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности гласи: Облага е всеки доход в 
пари, парични средства или в имущество, включително придобиване на дялове или 
акции, както и предоставяне, прехвърляне или отказ от права, получаване на стоки или 
услуги безплатно или на цени, по-ниски от пазарните, получаване на привилегия или 
почести, помощ, глас в полза на избор, подкрепа или влияние, предимство, получаване 
на или обещание за работа, длъжност, дар, награда или обещание за избягване на 
загуба, отговорност, санкция или друго неблагоприятно събитие.
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) 
Участникът е опитал да (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП): а) повлияе на вземането на решение 
от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, 
включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) 
получи информация, която може да му даде неоснователно предимство в процедурата 
за възлагане на обществената поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
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обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; с наложена 
санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки-наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от 
ДР на ЗОП между участниците в настоящата процедура. Съгласно §1, т. 13 от ДР на 
Закона за публично предлагане на ценни книжа „свързани лица ” са: а) (изм. - ДВ, бр. 39 
от 2005 г.) лицата, едното от които контролира другото лице или негово дъщерно 
дружество; б) лицата, чиято дейност се контролира от трето лице; в) лицата, които 
съвместно контролират трето лице; г) (изм. - ДВ, бр. 39 от 2005 г.) съпрузите, роднините 
по права линия без ограничения, роднините по съребрена линия до четвърта степен 
включително и роднините по сватовство до четвърта степен включително. Съответно, 
съгласно § 1, т. 14 от ДР па Закона за публично предлагане на ценни книжа „Контрол” е 
налице, когато едно лице: а) притежава, включително чрез дъщерно дружество или по 
силата на споразумение с друго лице, над 50 на сто от броя на гласовете в общото 
събрание на едно дружество или друго юридическо лице; или б) (доп. - ДВ, бр. 39 от 
2005 г.) може да определя пряко или непряко повече от половината от членовете на 
управителния или контролния орган на едно юридическо лице; или в) може по друг 
начин да упражнява решаващо влияние върху вземането на решения във връзка с 
дейността на юридическо лице. Основанието по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите 
и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици (ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС) не се прилага, ако са налице изключенията по чл. 
4 от същия Закон.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП) Възложителят няма да отстрани от 
процедурата участник на посоченото в чл. 55, ал.1, т. 1 от ЗОП основание, ако се 
докаже, че същият не е преустановил дейността си и е в състояние да изпълни 
поръчката съгласно приложимите национални правила за продължаване на стопанската 
дейност в държавата, в която е установен.
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
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или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП).

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Изготвяне на доклад за оценка на съответствието на инвестиционен проект 
(ОСИП) и упражняване на строителен надзор при изпълнение на СМР на обект: 
„Реконструкция и изграждане на ВиК мрежи и рехабилитация на ул. „Кирил и Методий“ 
от ПТ 833 до ПТ 860, гр. Берковица, община Берковица“
Beskrivning: В обхвата на обществената поръчка са включени следните видове 
дейности: Осъществяване на технически контрол при проектирането и извършване на 
оценка на съответствието на инвестиционен проект със съществените изисквания към 
строежите съгласно чл. 142, ал. 5, ал. 6, т. 2, ал. 10 и ал. 11 във връзка с чл. 142, ал. 4 
от ЗУТ. Изготвяне на комплексен доклад за оценка на съответствието инвестиционен 
проект в съответствие със ЗУТ. Всички части на инвестиционния проект, които са 
основание за издаване на разрешение за строеж, се оценяват за съответствието им с 
основните изисквания към строежите. Обхватът на дейностите по изработване на 
комплексния доклад за оценка на съответствието на комплексния проект за 
инвестиционна инициатива със съществените изисквания към строежите обхваща 
проверка за съответствие с: - предвижданията на подробния устройствен план; - 
правилата и нормативите за устройство на територията; - изискванията по чл. 169 от 
ЗУТ; - взаимната съгласуваност между частите на проекта; - пълнотата и структурното 
съответствие на инженерните изчисления; - други специфични изисквания към 
определени видове строежи съгласно нормативен акт, ако за обекта има такива; - 
изискванията на влезли в сила административни актове, които в зависимост от вида и 
големината на строежа са необходимо условие за разрешаване на строителството по 
Закона за опазване на околната среда, Закона за биологичното разнообразие, Закона за 
културното наследство или друг специален закон, както и отразяване на мерките и 
условията от тези актове в проекта; Всички документи (графични и текстови) на 
комплексния доклад се подписват и подпечатват от управителя на изпълнителя на 
настоящата поръчка или официално представляващия при липса на управително тяло.  
Упражняване на строителен надзор по време на строителството, съгласно чл. 166 от 
Закона за устройство на територията (ЗУТ). Обхватът на дейностите по осъществяване 
на строителен надзор по време на строителството е съгласно чл. 168 от ЗУТ, 
включително координация на строителния процес до въвеждането на обекта в 
експлоатация;  Изпълняване функцията на Координатор по безопасност и здраве, 
съгласно Наредба № 2 от 22.03.2004 r. за минималните изисквания за здравословни и 
безопасни условия на труд при изпълнението на строително - монтажни работи;  
Изготвяне на окончателен доклад по чл. 168 , ал. 6 от ЗУТ;  Изготвяне и регистриране на 
технически паспорт съгласно чл. 176а от ЗУТ и Наредба № 5 от 28 декември 2006 г. за 
технически паспорти на строежите.  Внасяне на необходимите документи за 
назначаване на приемателна комисия. Забележка: За обект „Реконструкция и 
изграждане на ВиК мрежи и рехабилитация на ул. „Кирил и Методий“ от ПТ 833 до ПТ 
860, гр. Берковица, община Берковица“ инвестиционният проект е Комплексен проект за 
инвестиционна инициатива и изготвянето на комплексен доклад за оценка на 
съответствието на инвестиционния проект е съгласно чл. 150 от ЗУТ. Пълната 
информация относно обхвата, обема и изискванията към изпълнението на предмета на 
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поръчката е подробно описана и регламентирана в съответната Техническата 
спецификация, неразделна част от документацията за обществена поръчка.
Intern identifierare: 591220

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71521000 Övervakning av bygg- och anläggningsarbeten på plats

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Мястото на изпълнение на поръчката е гр. Берковица, ул. „Кирил и Методий
“, офисите на Възложителя и Изпълнител или на друго място, ако това е целесъобразно 
или се налага от спецификата на изпълнение на съответния вид дейност.  
Ort: Берковица
Postnummer: 3500
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet – annat: Okänd

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 27 500,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: Към момента на обявяване на поръчката не е осигурено 
финансиране и изпълнението на дейностите, предмет на обществената поръчка, което 
ще бъде отложено до момента на осигуряване на финансиране. В тази връзка и на 
основание чл. 114 от ЗОП договорът за възлагане на обществената поръчка, ще бъде 
сключен под условие, тъй като към момента на откриване на процедурата не е 
осигурено финансиране. На основание чл. 114, ал. 2 от ЗОП изпълнението на договора 
започва след писмено потвърждение от Възложителя за осигурено финансиране на 
цялата необходима сума за изпълнение на обществената поръчка и представяне от 
Изпълнителя на определената гаранция за изпълнение. Гаранцията за изпълнение на 
договора е в размер на 5 (пет процента) % от стойността на договора за обществена 
поръчка без включен ДДС за обособената позиция. Гаранцията за изпълнение на 
договора в размер на 5 % (пет на сто) от стойността на договора без включен ДДС се 
представя от участника определен за изпълнител на поръчката в срок до 7 (седем) 
календарни дни след получаване в ЦАИС ЕОП на писмено потвърждение от 
Възложителя за осигурено финансиране на цялата необходима сума за изпълнение на 
поръчката. Гаранцията се представя в една от следните форми: парична сума; банкова 
гаранция; застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността 
на изпълнителя. Участникът, определен за изпълнител, избира сам определя формата 
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на гаранцията за изпълнение на договора. Изискванията относно отделните форми на 
гаранцията за изпълнение са подробно описани в проекта на договор и в раздел 
"Гаранция за изпълнение. Условия и размер". Когато избраният изпълнител е 
обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. Гаранцията парична сума и банкова гаранция може да се 
предостави от името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. Ако гаранцията 
за изпълнение на договора се представя под формата на парична сума, тя се превежда 
по сметката на Община Берковица: Банка: УниКредит Булбанк АД, Клон Берковица; ВIC 
UNCRBGSF; IBAN BG13UNCR70003301006351, като банковите такси по превода са за 
сметка на наредителя. Условията и сроковете за задържане и освобождаване на 
гаранцията за изпълнение са указани в проекта на договор за възлагане на обществена 
поръчка. В случай че гаранцията за изпълнение на договора е под формата на банкова 
гаранция, същата трябва да бъде безусловна, неотменима и платима изцяло или 
частично в посочен от възложителя размер при първо писмено поискване, в което 
възложителят заяви, че изпълнителят не е изпълнил задължение по договора за 
възлагане на обществената поръчка или че възложителят е прекратил договора поради 
виновно неизпълнение на задължения на изпълнителя. В случай че гаранцията за 
изпълнение се представи като банкова гаранция или застраховка, то срокът на 
действието ѝ следва да надвишава с 30 (тридесет) дни срока за изпълнение на 
договора. Когато като Гаранция за изпълнение се представя застраховка, същата 
трябва да отговаря на следните изисквания: 1. безусловно и неотменимо да обезпечава 
изпълнението на договора чрез покритие на отговорността на изпълнителя; 2. да бъде 
сключена за конкретния договор и в полза на възложителя; 3. да бъде безусловна и 
неотменима и да съдържа задължение на застрахователя да извърши плащане при 
първо писмено искане от възложителя, деклариращ, че е налице неизпълнение на 
задължение на изпълнителя или друго основание за задържане на Гаранцията за 
изпълнение на договора за обществената поръчка; 4.да бъде със срок на валидност за 
целия срок на действие на договора плюс 30 тридесет) дни след прекратяването
/окончателното изпълнение на договора; 5. да бъде сключена със застраховател, 
отговарящ на чл. 12, ал. 1, т. 1, т. 2 и т. 3 от Кодекс за застраховането; Разходите по 
сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на 
застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно 
обезщетение в полза на възложителя, при наличието на основание за това, са за сметка 
на изпълнителя. На основание чл. 181, ал. 2 от ЗОП, при провеждането на настоящата 
поръчка, Възложителят предвижда оценката на техническите и ценовите предложения 
на участниците ще се извърши преди провеждане на предварителния подбор (т. нар. 
"Обърнат ред"). Възложителят заплаща на Изпълнителя договореното възнаграждение 
за изпълнение на услугите, предмет на договора при осигурено финансиране. 
Условията и начина на плащане са съгласно проекта на договор за обществената 
поръчка. Договорената цена е окончателна и не подлежи на актуализация за срока на 
договора за обществена поръчка, освен при условията и по реда, определени в 
договора и в съответствие с чл. 116 от ЗОП. В случай, че за изпълнението на договора 
за обществена поръчка, Изпълнителят е възложил изпълнението на част от поръчката 
на подизпълнител, и същата може да бъде предадена като отделен обект на 
Изпълнителя или на Възложителя, Възложителят заплаща възнаграждение за тази част 
директно на подизпълнителя в съответствие с разпоредбите на чл. 66, ал. 7, 8, 9 и 10 от 
ЗОП. Директните разплащания към подизпълнители се осъществяват въз основа на 
искане, отправено от подизпълнителя до Възложителя чрез Изпълнителя, който е 
длъжен да го предостави на Възложителя в 15-дневен срок от получаването му. Към 
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искането по заплащане Изпълнителят предоставя становище, от което да е видно дали 
оспорва плащанията или част от тях като недължими. Възложителят има право да 
откаже директно плащане на подизпълнител, когато искането за плащане е оспорено от 
Изпълнителя, до момента на отстраняване на причината за отказа.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят поставя и следните изисквания по 
отношение на участниците критерии за подбор, които се отнасят до годността 
(правоспособността) за упражняване на професионална дейност, регламентирани с 
разпоредбата на чл. 60 от Закона за обществените поръчки: Участниците в 
обществената поръчка трябва да притежават издадено от Началника на Дирекцията за 
национален строителен контрол и вписано в нарочен регистър валидно Удостоверение, 
съгласно чл. 166, ал. 2 от ЗУТ и Наредба № РД-02-20-25 от 03.12.2012 г. за условията и 
реда за издаване на удостоверение за вписване в регистъра на консултантите за 
оценяване на съответствието на инвестиционните проекти и/или упражняване на 
строителен надзор за упражняване на дейности по чл. 166, ал. 1, т. 1 от ЗУТ с приложен 
към него Списък на правоспособните физически лица, чрез които се упражнява 
дейността за лица регистрирани на територията на Република България или 
еквивалентен документ за чуждестранни лица, удостоверяващ правото да извършват 
такава дейност, издаден от компетентен орган на държава- членка на Европейския 
съюз, или на друга държава-страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, съгласно чл. 166, ал.7 от ЗУТ. Забележка: При участие на обединения, 
които не са юридически лица, съответствието с горепосочения критерий за подбор се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. При участие на подизпълнител, същият трябва да отговаря на 
поставеното изискване за годност, съобразно дела и вида на поръчката, който ще 
изпълнява. ДЕКЛАРИРАНЕ: Обстоятелството се декларира в Част IV: „Критерии за 
подбор“, раздел „А“ „Годност“, поле „Вписване в съответен професионален регистър“ от 
ЕЕДОП, като се посочва информация за вписването в публичен регистър при Дирекция 
за национален строителен контрол, респективно в аналогичен регистър посочваща уеб 
адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа. 
Забележка: В случай, че участникът е чуждестранно лице той може да представи 
валиден еквивалентен документ или декларация или удостоверение, издадени от 
компетентен орган на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, доказващи 
вписването на участника в съответен регистър на тази държава (при поискване от 
възложителя по всяко време след отваряне на офертите). ДОКАЗВАНЕ: Документи за 
доказване (представят се само при условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП) - копие от валидно удостоверение, съгласно чл. 166, ал. 2 от ЗУТ и Наредба № РД-
02-20-25 от 03.12.2012 г. за упражняване на дейности по чл. 166, ал. 1, т. 1 от ЗУТ, с 
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приложен към него списък на правоспособните физически лица, чрез които се 
упражнява дейността за лица регистрирани на територията на Република България или 
еквивалентен документ за чуждестранни лица, удостоверяващ правото да извършват 
такава дейност, издаден от компетентен орган на държава-членка на Европейския съюз, 
или на друга държава-страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, съгласно чл. 166, ал. 7 от ЗУТ. В случай, че данните могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до национална база данни при държавите 
членки, Възложителя не изисква такъв документ при сключване на договора. В 
съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП и чл. 8 - чл. 10 от Наредба № РД-02-20-25 от 
03.12.2012 г. за условията и реда за издаване на удостоверение за вписване в 
регистъра на консултантите за оценяване на съответствието на инвестиционните 
проекти и/или упражняване на строителен надзор, при сключването на договор 
чуждестранното лице следва да представи удостоверение за вписване в регистъра на 
ДНСК.

Kriterium: Professionell riskindemniseringsförsäkring
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът в обществената поръчка следва да има 
валидна застраховка „Професионална отговорност“ за: 2.1. „Консултант, извършващ 
строителен надзор“ съгласно чл. 171, ал. 1 от Закона за устройство на територията 
(ЗУТ) с минимална застрахователна сума съгласно чл. 5, ал. 4, т. 4 от Наредбата за 
условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителство за 
строежи най-малко „II-ра категория“ или еквивалентна за участник – чуждестранно лице 
съгласно законодателство на държавата в която е установен; 2.2. „Консултант, 
извършващ оценка за съответствието на инвестиционните проекти“ съгласно чл. 171, 
ал. 1 от Закона за устройство на територията (ЗУТ) с минимална застрахователна сума 
съгласно чл. 5, ал. 3, т. 4 от Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителство за строежи най-малко „II-ра категория“ 
или еквивалентна; За участник, установен/регистриран извън Република България 
застраховката за професионална отговорност следва да бъде еквивалента на тази по 
чл. 171, ал. 1 от ЗУТ и в размер съгласно Наредбата за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителството, но направена съгласно 
законодателството на държавата, където е установен / регистриран участника. 
Забележка: При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
горепосочения критерий за подбор се доказва от съответните членове на обединението 
съобразно разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, 
предвидено в договора за създаване на обединението. При участие на подизпълнител, 
същият трябва да отговаря на поставеното изискване за годност, съобразно дела и вида 
на поръчката, който ще изпълнява. ДЕКЛАРИРАНЕ: При подаване на офертата 
участникът декларира съответствие с поставеното изискване по съответната обособена 
позиция в Част ІV. „Критерий за подбор”, буква „Б” „Икономическо и финансово 
състояние”, поле „застрахователна полица за риск „Професионална отговорност“ от 
ЕЕДОП, като посочи застрахователната сума на сключената застраховка 
„Професионална отговорност“, вкл. ако е приложимо уеб адрес, в случай че документът 
е наличен в електронен формат. ДОКАЗВАНЕ: Документи за доказване (представят се 
само при условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП) - копие на валидна 
застраховка „Професионална отговорност” за „консултант, извършващ строителен 
надзор“ и копие на валидна застраховка „Професионална отговорност” за „Консултант, 
извършващ оценка за съответствието на инвестиционните проекти“ или еквивалентни 
документи /за чуждестранните лица/.
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Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да притежава опит за изпълнение на поръчката 
(чл. 63, ал. 1, т. 1, б. „б“ от ЗОП) Минимално ниво: За последните 3 (три) години, считано 
от датата на подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една 
услуга с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, както следва: Под „услуга 
с предмет, идентичен или сходен с предмета на поръчката“ следва да се разбират 
дейности по изготвяне на оценка на съответствието на инвестиционен проект и 
упражняване на строителен надзор или еквивалентни услуги съобразно приложимото 
чуждестранно законодателство, когато същите са предоставени в чужбина на обект, 
включващ ново строителство и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен 
ремонт на улици и/или пътища и съоръженията към тях или еквивалентни строежи 
съобразно приложимото чуждестранно законодателство, когато строежите са изпълнени 
в чужбина. Възложителят не поставя изисквания за обем. Забележка: Договори в процес 
на изпълнение или отчитане няма да бъдат приемани като доказателство за 
техническите възможности на участника! ДЕКЛАРИРАНЕ: При подаване на оферта, 
съответствието с посоченото изискване се декларира в ЕЕДОП, като се предостави и 
информация за стойностите, датите и получателите на услугите, идентични или сходни 
с предмета на поръчката по съответната обособена позиция, посредством попълване на 
Част ІV. „Критерий за подбор”, буква „В” „Технически и професионални способности“ от 
ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: В случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП участникът, а при условията на 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП определенията за Изпълнител участник, трябва да представи 
Списък на услугите, идентични или сходни с предмета и обема на поръчката по 
съответната обособена позиция, изпълнена през последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите и получателите, 
заедно с документи, които доказват извършената /-ите услуга/и. Забележка: При участие 
на обединения, които не са юридически лица, съответствието с горепосочения критерий 
за подбор се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. При участие на подизпълнител, същият трябва 
да отговаря на поставеното изискване за годност, съобразно дела и вида на поръчката, 
който ще изпълнява. * При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може да 
изиска по всяко време след отваряне на офертите представяне на документите, чрез 
които се доказва декларираната в ЕЕДОП информация, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Участник който не е доказал липсата на 
основанията за отстраняване и съответствието си с критериите за подбор ще бъде 
отстранен от участие. Забележка: За доказване на личното състояние, на 
съответствието с критериите за подбор или на съответствие с техническите 
спецификации участникът може да представи удостоверение за регистрация в 
официален списък на одобрени стопански субекти или сертификат, издаден от 
сертифициращ орган. Забележка: При участие на обединения, които не са юридически 
лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Когато участник в процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, той 
може да докаже изпълнението на критериите за подбор с капацитета на трети лица при 
спазване на условията по чл. 65, ал. 2 – 4 от ЗОП. Забележка: Съгласно чл. 65 от ЗОП 
участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица, независимо от правната 
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връзка между тях, по отношение на критериите, свързани с икономическото и 
финансовото състояние, техническите и професионалните способности. Когато 
участникът се позовава на капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че 
ще разполага с техните ресурси, като представи документи за поетите от третите лица 
задължения. Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за 
доказването на които участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са 
налице основанията за отстраняване от процедурата. Възложителят може да не приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 
54 от Закона за противодействие на корупцията и за отнемане на незаконно 
придобитото имущество.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена”, по смисъла на чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beskrivning: Обществената поръчка се възлага въз основа на Икономически най-
изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на 
критерий за възлагане „най-ниска цена”, по смисъла на чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
първо място се класира офертата с най-ниска предложена цена. Класирането на 
останалите оферти се извършва в низходящ ред. Избор на изпълнител Участникът, 
класиран от комисията на първо място, се определя за изпълнител на обществената 
поръчка. При еднаква предложена най-ниска цена в две или повече оферти, комисията 
провежда жребий за определяне на изпълнител между класираните на първо място 
оферти, съгласно чл. 58, ал. 3 от ППЗОП. Важно! Участник, чието ценово предложение 
не отговаря на поставените изисквания на Възложителя, ще бъде отстранен от участие 
в обществената поръчка. Необичайно благоприятни оферти Възложителят изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в 
офертата на участник свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка - при допуснати до оценяване три или повече оферти; 2. 
обявената прогнозна стойност, посочена в обявените условия на поръчката - при 
допуснати до оценяване една или две оферти. Обосновката може да се отнася до: 1. 
икономическите особености на производствения процес, на предоставяните услуги или 
на строителния метод; 2. избраните технически решения или наличието на 
изключително благоприятни условия за участника за предоставянето на продуктите или 
услугите или за изпълнението на строителството; 3. оригиналност на предложеното от 
участника решение по отношение на строителството, доставките или услугите; 4. 
спазването на задълженията по чл. 115 от ЗОП; 5. възможността участникът да получи 
държавна помощ. Получената обосновка се оценява по отношение на нейната пълнота 
и обективност относно обстоятелствата по икономическите особености на 
производствения процес, на предоставяните услуги или на строителния метод; 
избраните технически решения или наличието на изключително благоприятни условия 
за участника за предоставянето на продуктите или услугите или за изпълнението на 
строителството; оригиналност на предложеното от участника решение по отношение на 
строителството, доставките или услугите; спазването на задълженията по чл. 115, на 
които се позовава участникът. При необходимост от участника може да бъде изискана 
уточняваща информация. Обосновката може да не бъде приета и участникът да бъде 
отстранен само когато представените доказателства не са достатъчни, за да обосноват 
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предложението. Възложителят няма да приеме оферта, когато при оценяване на 
обосновката се установи, че в офертата не са спазени норми и правила, свързани с 
опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 
споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 
право, които са изброени в приложение № 10. Възложителят няма да приеме оферта, 
когато при оценяване на обосновката се установи, че е получена държавна помощ, за 
която участникът не може да докаже в предвидения срок, че е съвместима с вътрешния 
пазар по смисъла на чл. 107 от ДФЕС.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/591220
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/591220
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 20/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 21/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки (ЗОП) решението за откриване на процедурата може да се 
обжалва пред Комисия за защита на конкуренцията в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg

https://app.eop.bg/today/591220
https://app.eop.bg/today/591220
https://nra.bg
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Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://www.moew.government.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: ОБЩИНА 
БЕРКОВИЦА
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: ОБЩИНА БЕРКОВИЦА
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА БЕРКОВИЦА
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА БЕРКОВИЦА

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА БЕРКОВИЦА
Registreringsnummer: 000320559
Postadress: пл. Йордан Радичков №4
Ort: гр.Берковица
Postnummer: 3500
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Мария Тилева
E-postadress: tileva.m@berkovitsa.com
Tfn: 0864352531
Webbadress: https://www.berkovitsa.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/1139
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315

https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:tileva.m@berkovitsa.com
https://www.berkovitsa.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1139
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: 0700 18 700
Webbadress: https://portal.nra.bg/
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: ул. „У. Гладстон“ № 67
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 2940 63 31
Webbadress: https://www.moew.government.bg
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. „Триадица“ № 2
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Tfn: +359 2811 94 43
Webbadress: https://www.mlsp.government.bg
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

Information om meddelandet
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